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Europees netwerk van nationale contactpunten voor het herstelrecht *

 TC"(A5-0084/2003 - Rapporteur: Eva Klamt)"\l3 \n> \* MERGEFORMAT 
Commissie vrijheden en rechten van de burger, justitie en binnenlandse zaken

PE 319.216

Wetgevingsresolutie van het Europees Parlement over het initiatief van het Koninkrijk België met het oog op de aanneming van een besluit van de Raad tot oprichting van een Europees netwerk van nationale contactpunten voor het herstelrecht (11621/02 – C5-0467/2002 – 2002/0821(CNS))

<ProcLect>(Raadplegingsprocedure)</ProcLect>
Het Europees Parlement,

<Visa>–
gezien het initiatief van het Koninkrijk België (11621/2002)
,

–
Gelet op het Verdrag betreffende de Europese Unie, met name de artikelen 31, lid 1, onder a) en c) en 34, lid 2, onder c),

–
gelet op artikel 39, lid 1van het EG‑Verdrag, op grond waarvan de Raad door het Parlement is geraadpleegd (C5‑0467/2002),

–
gezien het advies van de Commissie juridische zaken en interne markt over de door de Raad voorgestelde rechtsgrondslag,

–
gelet op de artikelen 106 en 67 van zijn Reglement,

–
gezien het verslag van de {LIBE}Commissie vrijheden en rechten van de burger, justitie en binnenlandse zaken en het advies van de Commissie rechten van de vrouw en gelijke kansen (A5-0084/2003),

</Visa><Action>1.
hecht zijn goedkeuring aan het initiatief van het Koninkrijk België, als geamendeerd door het Parlement;

2.
verzoekt de Raad de tekst van het initiatief dienovereenkomstig te wijzigen;

3.
verzoekt de Raad, wanneer deze voornemens is af te wijken van de door het Parlement goedgekeurde tekst, het Parlement hiervan op de hoogte te stellen;

4.
wenst opnieuw te worden geraadpleegd ingeval de Raad voornemens is ingrijpende wijzigingen aan te brengen in het initiatief van het Koninkrijk België;

5.
verzoekt zijn Voorzitter het standpunt van het Parlement te doen toekomen aan de Raad, de Commissie en de regering van het Koninkrijk België.

</Action><SubAmend>Door het Koninkrijk België voorgestelde tekst

Amendementen van het Parlement

<Amend>Amendement <NumAm>1</NumAm>
<TitreAm>Titel</TitreAm>
Initiatief van het Koninkrijk België met het oog op de aanneming van een besluit van de Raad tot oprichting van een Europees netwerk van nationale contactpunten voor het herstelrecht
Initiatief van het Koninkrijk België met het oog op de aanneming van een besluit van de Raad tot oprichting van een Europees netwerk van nationale contactpunten voor bemiddeling in strafzaken en herstelrecht

Amendement <NumAm>59</NumAm>
<Article>Visum 1</Article>
Gelet op het Verdrag betreffende de Europese Unie, met name artikel 34, lid 2, onder c),
Gelet op het Verdrag betreffende de Europese Unie, met name de artikelen 31, lid 1, onder a) en c) en 34, lid 2, onder c),

</Amend><Amend>Amendement <NumAm>2</NumAm>
<TitreAm>Overweging 1</TitreAm>
(1) Aanbeveling R(85)11 van 28 juni 1985 van het Comité van ministers van de Raad van Europa inzake de positie van het slachtoffer in het kader van de strafwet en de strafrechtelijke procedure beveelt de regeringen van de lidstaten aan de mogelijke voordelen van bemiddelings- en verzoeningsregelingen te bestuderen.
Schrappen

<Amend>Amendement <NumAm>3</NumAm>
<TitreAm>Overweging 1 bis (nieuw)</TitreAm>

(1 bis) Er zijn internationale instrumenten voor het oplossen van geschillen die voorzien in de vaststelling door nationale overheden van maatregelen met het oog op bemiddeling en herstel van de door slachtoffers geleden schade, alsmede maatregelen die bij wetsovertreders het besef bevorderen van hun verantwoordelijkheid jegens de samenleving en het slachtoffer.

<Amend>Amendement <NumAm>4</NumAm>
<TitreAm>Overweging 2</TitreAm>
(2) De Verklaring van de Verenigde Naties inzake de basisbeginselen inzake gerechtigheid jegens slachtoffers van misdrijven en machtsmisbruik van 29 november 1985 roept op om waar nodig gebruik te maken van informele geschillenbeslechtingsmechanismen, waaronder bemiddeling, arbitrage en gewoonterecht of autochtone praktijken, om zodoende de bemiddeling en het herstel jegens de slachtoffers te vergemakkelijken.
Schrappen.

<Amend>Amendement <NumAm>5</NumAm>
<TitreAm>Overweging 3</TitreAm>
(3) Aanbeveling R(87)21 van 17 september 1987 van het Comité van ministers van de Raad van Europa inzake slachtofferhulp en het voorkomen van victimisatie, beveelt de regeringen van de lidstaten aan om nationale dan wel plaatselijke bemiddelingsexperimenten tussen dader en slachtoffer aan te moedigen en de resultaten daarvan te evalueren, met bijzondere aandacht voor de mate waarin de belangen van het slachtoffer zijn gediend.
Schrappen.

<Amend>Amendement <NumAm>6</NumAm>
<TitreAm>Overweging 4</TitreAm>
(4) De Standaardminimumregels van de Verenigde Naties inzake niet tot vrijheidsbeneming strekkende maatregelen van 1990 benadrukken dat de gemeenschap meer betrokken moet worden bij het beheer van het strafrecht en dat de daders verantwoordelijkheidszin jegens hun slachtoffer en de maatschappij in haar geheel moet worden bijgebracht.
Schrappen.

<Amend>Amendement <NumAm>7</NumAm>
<TitreAm>Overweging 5</TitreAm>
(5) Volgens aanbeveling R(92)16 van het Comité van ministers van de Raad van Europa inzake Europese regels betreffende gemeenschapsstraffen en -maatregelen zijn sancties en maat​regelen die in de gemeenschap uitgevoerd worden een belangrijk instrument van criminaliteitsbestrijding en kunnen zij de nadelige gevolgen van een opsluiting vermijden.
Schrappen.

<Amend>Amendement <NumAm>8</NumAm>
<TitreAm>Overweging 6</TitreAm>
(6) In punt 19 van het Actieplan van Wenen staat: "Procedureregels zouden globaal dezelfde garan​ties moeten bieden, om ervoor te zorgen dat mensen niet ongelijk worden behandeld naar gelang van het rechtsgebied waar hun zaak wordt behandeld".
(6) In punt 19 van het Actieplan van de Raad en de Commissie over hoe de bepalingen van het Verdrag van Amsterdam inzake de totstandbrenging van een ruimte van vrijheid, veiligheid en rechtvaardigheid het best kunnen worden uitgevoerd, zoals goedgekeurd door de JBZ-Raad van 3 december 19981 staat: "Procedureregels zouden globaal dezelfde garan​ties moeten bieden, om ervoor te zorgen dat mensen niet ongelijk worden behandeld naar gelang van het rechtsgebied waar hun zaak wordt behandeld.  ... Het lijkt evenwel nuttig om, in aanvulling op deze basisbeginselen, normen en gedragscodes vast te stellen op gebieden van transnationale relevantie en gebieden die van gemeenschappelijk belang zijn (zoals vertolking); hieronder kunnen ook bepaalde onderdelen van de tenuitvoerlegging van strafrechtelijke beslissingen vallen, zoals beslaglegging op activa en aspecten van de reclassering en slachtofferhulp".

_____________

1 PB C 19 van 23.1.1999, blz. 1.

<Amend>Amendement <NumAm>9</NumAm>
<TitreAm>Overweging 7</TitreAm>
(7) Resolutie 26 van 28 juli 1999 van de Economische en Sociale Raad van de Verenigde Naties over de ontwikkeling en uitvoering van maatregelen op het gebied van bemiddeling en herstel​recht in strafzaken, roept staten, internationale organisaties en andere instanties op om informatie en ervaring uit te wisselen over bemiddeling en herstelrecht.
Schrappen.

<Amend>Amendement <NumAm>10</NumAm>
<TitreAm>Overweging 9</TitreAm>
(9) In aanbeveling R(99)19 van het Comité van ministers van de Raad van Europa betreffende bemiddeling in strafzaken, zijn beginselen vastgesteld waarmee de lidstaten rekening moeten houden bij de uitwerking van de bemiddeling in strafzaken.
Schrappen.

<Amend>Amendement <NumAm>11</NumAm>
<TitreAm>Overweging 10</TitreAm>
(10) In de conclusies van de Europese Raad van Tampere van 15 en 16 oktober 1999 werd besloten dat de lidstaten alternatieve, buitengerechtelijke procedures in het leven dienden te roepen.
10) In de conclusies van de Europese Raad van Tampere van 15 en 16 oktober 1999 werd besloten dat de lidstaten alternatieve, buitengerechtelijke procedures in het leven dienden te roepen. In punt 32 van deze conclusies werd bepaald dat nationale programma's moesten worden opgezet voor het financieren van publiekrechtelijke en niet-gouvernementele maatregelen ter ondersteuning en bescherming van slachtoffers;

<Amend>Amendement <NumAm>12</NumAm>
<TitreAm>Overweging 11</TitreAm>
(11) Resolutie 14 van 27 juli 2000 van de Economische en Sociale Raad van de Verenigde Naties betreffende de basisbeginselen voor de toepassing van herstelrechtprogramma's in strafzaken, roept de lidstaten op tot verdere uitwisseling van informatie en ervaring over bemiddeling en herstelrecht.
Schrappen.

<Amend>Amendement <NumAm>13</NumAm>
<TitreAm>Overweging 13</TitreAm>
(13) Kaderbesluit 2001/220/JBZ van de Raad van 15 maart 2001 inzake de status van het slacht​offer in de strafprocedure
, stelt in artikel 10 dat elke lidstaat moet zorgen voor de bevordering van bemiddeling in strafzaken met betrekking tot de strafbare feiten waarvoor hij die maat​regel passend acht en erop moet toezien dat elke overeenkomst die in een bemiddeling in strafzaken tussen het slachtoffer en de dader wordt bereikt, in aanmerking kan worden genomen. Volgens artikel 17 doen de lidstaten de nodige wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen in werking treden om uiterlijk 22 maart 2006 aan artikel 10 van het Kaderbesluit te voldoen.
(13) Kaderbesluit 2001/220/JBZ van de Raad van 15 maart 2001 inzake de status van het slacht​offer in de strafprocedure1, stelt in artikel 10 dat elke lidstaat moet zorgen voor de bevordering van bemiddeling in strafzaken met betrekking tot de strafbare feiten waarvoor hij die maat​regel passend acht en erop moet toezien dat elke overeenkomst die in een bemiddeling in strafzaken tussen het slachtoffer en de dader wordt bereikt, in aanmerking kan worden genomen. Volgens artikel 17 doen de lidstaten de nodige wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen in werking treden om uiterlijk 22 maart 2006 aan artikel 10 van het Kaderbesluit te voldoen. In artikel 12 van de kaderbesluit wordt bepaald dat elke lidstaat de samenwerking tussen de lidstaten moet ondersteunen, ontwikkelen en verbeteren, ten einde een doeltreffende bescherming van de belangen van het slachtoffer in de strafprocedure te vergemakkelijken, in de vorm van rechtstreeks aan het gerechtelijk systeem gerelateerde netwerken of van reguliere contacten tussen de organisaties voor slachtofferhulp.

<Amend>Amendement <NumAm>14</NumAm>
<TitreAm>Overweging 13 bis (nieuw)</TitreAm>

(13 bis) De Raad heeft in zijn Besluit 2002/63/JBZ van 22 juli 2002 een kaderprogramma betreffende politiële en justitiële samenwerking in strafzaken (AGIS) vastgesteld ter vervanging van de programma's Grotius II strafrechterlijk, Stop II, Oisin II, Hippokrates en Falcone. Hij komt hiermee tegemoet aan de expliciete wens van het Europees Parlement en de Raad, tot versterking en verbetering van de samenwerking tussen de politiële en justitiële diensten van de lidstaten en tot verbetering van de wederzijdse kennis van de politiële, justitiële, rechterlijke en administratieve systemen van de lidstaten.

_____________

1 PB L 203 van 1.8.2002, blz. 5.

<Amend>Amendement <NumAm>15</NumAm>
<TitreAm>Overweging 13 ter (nieuw)</TitreAm>

(13 ter) In artikel 2, lid 1, onder b) van Besluit 2002/630 JBZ, worden als doelstellingen genoemd het aanmoedigen en bevorderen van netwerkvorming, wederzijdse samenwerking in het kader van algemene thema's die van gemeenschappelijk belang zijn voor de lidstaten, uitwisseling en verspreiding van informatie, ervaringen en beste praktijken, plaatselijke en regionale samenwerking, verbetering en aanpassing van de opleidingen en het wetenschappelijk en technisch onderzoek; voorts wordt in artikel 2, lid 2, letter d) van hetzelfde besluit bepaald dat het programma o.a. dient ter ondersteuning van projecten op het gebied van samenwerking tussen de lidstaten om tot doeltreffende bescherming van de belangen en van het slachtoffer in de strafprocedure te komen.

<Amend>Amendement <NumAm>16</NumAm>
<TitreAm>Overweging 13 quater (nieuw)</TitreAm>

(13 quater) Ter vergemakkelijking en versnelling van een effectieve justitiële samenwerking tussen de lidstaten in strafzaken, met het oog op de tenuitvoerlegging van uitspraken door middel van bemiddeling en andere praktijken op het gebied van herstelrecht, en voorts om te komen tot een onderlinge verenigbaarheid van de van toepassing zijnde voorschriften, voor zover dit noodzakelijk is ter verbetering van deze samenwerking, is het noodzakelijk een Europees netwerk van nationale contactpunten op te richten voor bemiddeling in strafzaken en herstelrecht. 

<Amend>Amendement <NumAm>17</NumAm>
<TitreAm>Overweging 14</TitreAm>
(14) Het initiatief van de Franse Republiek en van het Koninkrijk Zweden betreffende de oprichting van een Europees netwerk inzake criminaliteitspreventie, dat leidde tot Besluit 2001/427/JBZ, is een uitstekend voorbeeld van de wijze waarop lidstaten op een stabiele basis kunnen samenwerken aan bepaalde thema's. De opneming van bemiddeling bij jongeren en sociale bemiddeling in het eerste werkprogramma van het Europees netwerk inzake misdaadpreventie bewijst dat er een groeiende belangstelling is voor alternatieve manieren van strafrechtbedeling.
In besluit 2001/427/JBZ van de Raad van 28 mei 2001 wordt een Europees netwerk inzake criminaliteitspreventie opgericht, waarmee het Europees netwerk van nationale contactpunten voor bemiddeling in strafzaken en herstelrecht nauwer contacten dient te onderhouden. Hiertoe is het belangrijk dat het secretariaat van het Europees netwerk van nationale contactpunten voor bemiddeling in strafzaken en herstelrecht, wordt gesitueerd in het secretariaat van het Europees netwerk inzake criminaliteitspreventie.

<Amend>Amendement <NumAm>18</NumAm>
<TitreAm>Overweging 14 bis (nieuw)</TitreAm>

(14 bis) Om de verwezenlijking te waarborgen van de doelstellingen van het Europees netwerk van nationale contactpunten voor bemiddeling in strafzaken en herstelrecht, is het noodzakelijk dat de oprichtingsbepalingen worden vastgelegd in een voor de Europese Unie bindend juridisch instrument.

</Amend><Amend>Amendement 19<NumAm></NumAm>
<TitreAm>Overweging 15 ter (nieuw)</TitreAm>

(15 ter) Herstelrecht, mits naar behoren toegepast, kan van waarde zijn voor opbouw van plaatselijke vaardigheden, om te bereiken dat plaatselijke gemeenschappen meer betrokkenheid tonen bij de veiligheid van de burgers.

<Amend>Amendement 20<NumAm></NumAm>
<TitreAm>Overweging 16 bis (nieuw)</TitreAm>

(16 bis) Het is noodzakelijk de gehele samenleving te betrekken bij de ontwikkeling van een samenwerkingsverband tussen nationale, plaatselijke en regionale autoriteiten, niet-gouvernementele organisaties, de particuliere sector en burgers, ten einde de meervoudige oorzaken en gevolgen van het misdrijf aan te pakken. Deze moeten worden opgelost met behulp van maatregelen op verschillende niveaus, binnen verschillende maatschappelijke groepen, en in overleg met gesprekspartners met uiteenlopende bevoegdheden en ervaringen, met inbegrip van het maatschappelijk middenveld.

<Amend>Amendement <NumAm>21</NumAm>
<TitreAm>Overweging 16 ter (nieuw)</TitreAm>

(16 ter) Het is noodzakelijk het Europees netwerk van nationale contactpunten voor bemiddeling in strafzaken en herstelrecht toegankelijk te maken voor de kandidaat-lidstaten.

<Amend>Amendement <NumAm>22</NumAm>
<TitreAm>Overweging 16 quater (nieuw)</TitreAm>

(16 quater) Er moet worden gezorgd voor een follow-up en regelmatige evaluaties van de werkzaamheden en het functioneren van het netwerk, ten einde een beeld te kunnen vormen van de mate waarin de doelstellingen worden verwezenlijkt, en om desgewenst de introductie voor te stellen van aanpassingen en wijzigingen.

Amendement 23<NumAm></NumAm>
<Article>Overweging 17

</Article>
(17) Dit initiatief is genomen in overleg met het Europees Forum voor bemiddeling tussen slachtoffer en dader en voor herstelrecht, een niet-gouvernementele organisatie met ervaring op het gebied van herstelrecht,
(17) Dit initiatief is genomen in overleg met het Europees Forum voor bemiddeling tussen slachtoffer en dader en voor herstelrecht, een niet-gouvernementele organisatie met ervaring op het gebied van herstelrecht. Er zijn andere particuliere organisaties in de lidstaten van de Europese Unie die even belangrijk werk verrichten en van betekenis zijn bij de omzetting van dit besluit en voor de onderlinge samenwerking van de lidstaten. 

<Amend>Amendement <NumAm>24</NumAm>
<TitreAm>Artikel 1, lid 1</TitreAm>
1. Er wordt een Europees netwerk van nationale contactpunten voor herstelrecht opgericht, hierna "het netwerk" genoemd.
1. Er wordt een Europees netwerk van nationale contactpunten voor bemiddeling in strafzaken en herstelrecht opgericht, hierna "het Europees netwerk voor bemiddeling en herstelrecht" genoemd.

<Amend>Amendement <NumAm>25</NumAm>
<TitreAm>Artikel 1, lid 2</TitreAm>
2. De nationale vertegenwoordigers bij het netwerk zorgen voor de goede werking van het netwerk overeenkomstig dit besluit.
2. De nationale vertegenwoordigers bij het Europees netwerk voor bemiddeling en herstelrecht zorgen samen met een secretariaat voor de goede werking van het netwerk overeenkomstig dit besluit.

<Amend>Amendement <NumAm>26</NumAm>
<TitreAm>Artikel 2</TitreAm>
Voor de toepassing van dit besluit wordt onder herstelrecht verstaan een integrale visie op de straf​rechtprocedure waarin de behoeften van het slachtoffer prioritair zijn en de verantwoordelijkheid van de dader op een positieve manier wordt benadrukt. Herstelrecht behelst tevens een complex van ideeën dat van belang is voor diverse vormen van sanctionering en conflictoplossing in de opeen​volgende stadia van of tijdens het strafproces zelf.
Voor de toepassing van dit besluit wordt onder herstelrecht verstaan een integrale visie op de straf​rechtprocedure waarin de behoeften van het slachtoffer prioritair zijn en de verantwoordelijkheid van de dader op een positieve manier wordt benadrukt. 

<Amend>Amendement <NumAm>27</NumAm>
<TitreAm>Artikel 3</TitreAm>
Het netwerk draagt bij tot de ontwikkeling, ondersteuning en bevordering van de diverse aspecten van herstelrecht, zowel in de lidstaten als op het niveau van de Europese Unie. Legislatieve en logistieke steun en steun aan strafrechtelijke instanties zijn belangrijke instrumenten om dit doel te kunnen bereiken.
Het Europees netwerk voor bemiddeling en herstelrecht draagt bij tot de ontwikkeling, ondersteuning en bevordering van bemiddeling in strafzaken en van de diverse aspecten van herstelrecht, zowel in de lidstaten als op het niveau van de Europese Unie.

<Amend>Amendement <NumAm>28</NumAm>
<TitreAm>Artikel 4, inleidende formule en letter a)</TitreAm>
Om de in de artikel 3 genoemde doelstelling te verwezenlijken, voert het netwerk in het bijzonder de volgende taken uit:
Om de in de artikel 3 genoemde doelstelling te verwezenlijken, voert het Europees netwerk voor bemiddeling en herstelrecht in het bijzonder de volgende taken uit:

a) het netwerk is een informatiepunt. Daartoe verzamelt, analyseert en evalueert het netwerk informatie en gegevens over bestaande herstelrechtpraktijken en over de ontwikkeling daar​van in de lidstaten, teneinde bij te dragen tot de ontwikkeling van normen inzake beste praktijken en ter ondersteuning van toekomstige nationale en Europese initiatieven. Het netwerk staat de Raad en de lidstaten ook bij met vragenlijsten over herstelrechtpraktijken;
a) het verzamelt, analyseert en evalueert informatie en gegevens over bestaande strafzaakbemiddelings- en herstelrechtpraktijken en over de ontwikkeling daar​van in de lidstaten, teneinde bij te dragen tot de ontwikkeling van normen inzake beste praktijken en ter ondersteuning van toekomstige nationale en Europese initiatieven. Het netwerk staat de Raad en de lidstaten ook bij met vragenlijsten over strafzaakbemiddelings- en herstelrechtpraktijken;

<Amend>Amendement <NumAm>29</NumAm>
<TitreAm>Artikel 4, letter b)</TitreAm>
b) het netwerk ontwikkelt mechanismen om bovengenoemde informatie en gegevens te verspreiden en beschikbaar te stellen aan autoriteiten op nationaal, regionaal, Europees en internationaal niveau alsmede aan andere gouvernementele en niet-gouvernementele organi​saties, groepen, netwerken of fora die actief zijn op het gebied van herstelrecht of hier​voor belangstelling hebben;
b) het ontwikkelt mechanismen om bovengenoemde informatie en gegevens te verspreiden en beschikbaar te stellen aan autoriteiten op nationaal, regionaal, Europees en internationaal niveau alsmede aan andere gouvernementele en niet-gouvernementele organi​saties, groepen, netwerken of fora die actief zijn op het gebied van bemiddeling in strafzaken en herstelrecht of hier​voor belangstelling hebben;

<Amend>Amendement 30<NumAm></NumAm>
<TitreAm>Artikel 4, letter c)</TitreAm>
c) het netwerk vergemakkelijkt de onderlinge uitwisseling van informatie, ervaring en contact​adressen tussen de betrokken Europese, regionale, nationale en plaatselijke autoriteiten, instellingen, agentschappen, groepen, netwerken en personen die zich met het thema herstel​recht bezighouden;
c) het vergemakkelijkt de onderlinge uitwisseling van informatie, ervaring en contact​adressen tussen de betrokken Europese, regionale, nationale en plaatselijke autoriteiten, instellingen, agentschappen, groepen, netwerken en personen die zich met de thema's bemiddeling in strafzaken en herstel​recht bezighouden;

<Amend>Amendement <NumAm>31</NumAm>
<TitreAm>Artikel 4, letter d)</TitreAm>
d) het netwerk bevordert het onderzoek over het thema herstelrecht en draagt aldus bij tot het in kaart brengen en ontwikkelen van de belangrijkste onderzoekgebieden inzake herstelrecht;
d) het bevordert het onderzoek over het thema herstelrecht en draagt aldus bij tot het in kaart brengen en ontwikkelen van de belangrijkste onderzoekgebieden inzake bemiddeling in strafzaken en herstelrecht;

<Amend>Amendement <NumAm>32</NumAm>
<TitreAm>Artikel 4, letter e)</TitreAm>
e) het netwerk draagt bij tot het vaststellen en ontwikkelen van de voornaamste opleidings- en evaluatiegebieden op het stuk van herstelrecht; 
e) het draagt bij tot het vaststellen en ontwikkelen van de voornaamste opleidings- en evaluatiegebieden op het vlak van bemiddeling in strafzaken en herstelrecht;

<Amend>Amendement <NumAm>34</NumAm>
<TitreAm>Artikel 4, letter f)

</TitreAm>
f) het netwerk organiseert conferenties, studiebijeenkomsten, vergaderingen en andere activi​teiten om herstelrechtpraktijken te promoten en de uitwisseling van ervaring en beste praktijken te stimuleren en te verbeteren;
f) het organiseert conferenties, studiebijeenkomsten, vergaderingen en andere activi​teiten om strafzaakbemiddelings- en herstelrechtpraktijken te promoten en de uitwisseling van ervaring en beste praktijken te stimuleren en te verbeteren;

<Amend>Amendement <NumAm>35</NumAm>
<TitreAm>Artikel 4, letter g)</TitreAm>
g) het netwerk ontwikkelt de samenwerking met kandidaat-lidstaten, derde landen en inter​nationale organisaties en organen;
g) het ontwikkelt de samenwerking met kandidaat-lidstaten, derde landen en inter​nationale organisaties en organen terzake van de bemiddeling in strafzaken en herstelrecht;

<Amend>Amendement <NumAm>37</NumAm>
<TitreAm>Artikel 4, letter h)</TitreAm>
h) het netwerk stelt, indien nodig en op verzoek, zijn expertise ter beschikking van het Europees Parlement, de Raad en de Commissie om hun bijstand te verlenen voor alle aangelegenheden betreffende herstelrecht;
h) het stelt, indien nodig en op verzoek, zijn expertise ter beschikking van het Europees Parlement, de Raad en de Commissie om hun bijstand te verlenen voor alle aangelegenheden betreffende bemiddeling in strafzaken en herstelrecht;

<Amend>Amendement <NumAm>38</NumAm>
<TitreAm>Artikel 4, letter i) en laatste alinea</TitreAm>
i) het netwerk brengt via de bevoegde werkstructuren elk jaar aan de Raad verslag uit over zijn werkzaamheden en deelt mee welke acties uit zijn werkprogramma het komende jaar prioriteit hebben. De Raad neemt nota van het verslag, keurt het goed en zendt het toe aan het Europees Parlement.
i) het brengt via zijn secretariaat elk jaar aan de Raad verslag uit over zijn werkzaamheden en deelt mee welke acties uit zijn werkprogramma het komende jaar prioriteit hebben. De Raad neemt nota van het verslag, keurt het goed en zendt het toe aan het Europees Parlement.

De concrete interpretatie, uitvoering en uitwerking van de in dit artikel genoemde taken en activi​teiten zal afhankelijk zijn van de vrijwillige bijdragen van de lidstaten.


Amendement <NumAm>60</NumAm>
<Article>Artikel 5</Article>
Aangezien de ontwikkeling van het herstelrecht onlosmakelijk verbonden is met de gemeenschap en het werk op het terrein, dient het netwerk bij de uitvoering van de in artikel 4 bedoelde taken en activiteiten bijzondere aandacht te besteden aan de samenwerking en de stimulering van de uitwisseling met non-gouvernementele organisaties die op het gebied van herstelrecht actief zijn. Om het netwerk in staat te stellen zijn doel op de meest efficiënte en waardevolle wijze te bereiken, kan het een beroep doen op de kennis en de ervaring van non-gouvernementele organisaties op het gebied van herstelrecht en zelfs besluiten op een meer gestructureerde manier daarmee samen te werken.
Het Europees netwerk voor bemiddeling en herstelrecht dient bij de uitvoering van de in artikel 4 bedoelde taken en activiteiten:

(a) bijzondere aandacht te besteden aan de samenwerking en de stimulering van de uitwisseling met non-gouvernementele organisaties die in de bemiddeling in strafrechtzaken en het herstelrecht actief zijn; voor een aantal van zijn taken en werkzaamheden kan het Europees netwerk voor bemiddeling en herstelrecht besluiten zich te laten bijstaan door gespecialiseerde non-gouvernementele organisaties;

(b) via de contactpunten nauw samen te werken met gemeentelijke instanties en lokale partners, alsook met onderzoeksinstellingen en non-gouvernementele organisaties die zich met herstelrecht bezighouden;


(c) een internetpagina op te zetten en daaraan regelmatig zijn rapporten en andere nuttige informatie, met name een overzicht van de beste werkwijzen, toe te voegen;


(d) te zorgen voor gebruik en verspreiding van de resultaten van projecten die rechtstreeks verband houden met de bemiddeling in strafrechtzaken alsmede andere vormen van herstelrecht, die gefinancierd worden in het kader van de EU-programma's voor politiële en justitiële samenwerking in strafzaken;


e) te zorgen voor een institutioneel kader voor de samenwerking met niet-gouvernementele organisaties en in verband daarmee een gedragscode op te stellen waarin de samenwerking met niet-gouvernementele organisaties, gemeentelijke en andere overheidsinstanties, alsook de verhouding tussen overheidsinstanties en niet-gouvernementele organisaties wordt geregeld en slachtoffers en betrokken instellingen worden beschermd tegen misbruik.

<Amend>Amendement 40<NumAm></NumAm>
<TitreAm>Artikel 6, lid 1</TitreAm>
1. Het netwerk is samengesteld uit contactpunten die door de lidstaten worden aangewezen.  De Europese Commissie en de kandidaten voor toetreding tot de Europese Gemeenschappen mogen ook een contactpunt aanwijzen.
1. Het Europees netwerk voor bemiddeling en herstelrecht is samengesteld uit contactpunten die door de lidstaten worden aangewezen.  De kandidaten voor toetreding tot de Europese Unie mogen ook een contactpunt aanwijzen.

<Amend>Amendement 41<NumAm></NumAm>
<TitreAm>Artikel 6, lid 3</TitreAm>
3. Bij deze contactpunten bevindt zich ten minste een vertegenwoordiger van de nationale auto​riteiten die bevoegd zijn voor de vele aspecten van het herstelrecht.
3. Bij deze contactpunten bevindt zich ten minste een vertegenwoordiger van de nationale auto​riteiten die bevoegd zijn voor bemiddeling in strafzaken en de vele aspecten van het herstelrecht.

<Amend>Amendement 42<NumAm></NumAm>
<TitreAm>Artikel 6, lid 4</TitreAm>
4. De lidstaten mogen ook onderzoekers, mensen uit de praktijk van het herstelrecht of andere actoren in de sector van het herstelrecht als contactpunt aanwijzen.
4. De lidstaten mogen ook onderzoekers, academisch personeel, mensen uit de praktijk van de bemiddeling in strafzaken en het herstelrecht of andere actoren op die gebieden als contactpunt aanwijzen.

<Amend>Amendement 43<NumAm></NumAm>
<Article>Artikel 6, lid 4 bis (nieuw)</Article>

4 bis. De lidstaten dragen er zorg voor dat mannen en vrouwen in de contactpunten naar behoren zijn vertegenwoordigd. 

<Amend>Amendement <NumAm>44</NumAm>
<TitreAm>Artikel 6, lid 5</TitreAm>
5. De lidstaten zorgen ervoor dat onderzoekers, praktijkmensen of andere actoren in de sector van het herstelrecht, zoals plaatselijke autoriteiten en niet-gouvernementele organisaties, via het contactpunt bij het herstelrecht betrokken worden.
5. De lidstaten zorgen ervoor dat onderzoekers, academisch personeel, praktijkmensen van de bemiddeling in strafzaken en het herstelrecht of andere actoren op die gebieden, zoals plaatselijke autoriteiten, de particuliere sector en niet-gouvernementele organisaties, via het contactpunt bij het herstelrecht betrokken worden.

<Amend>Amendement <NumAm>45</NumAm>
<TitreAm>Artikel 6, lid 5 bis (nieuw)</TitreAm>

5 bis. Ook de Commissie wijst een contactpunt aan.

<Amend>Amendement <NumAm>46</NumAm>
<TitreAm>Artikel 6, lid 6</TitreAm>
6. Elke lidstaat zorgt ervoor dat zijn contactpunt over voldoende kennis beschikt van ten minste een andere officiële taal van de Europese Unie, teneinde de praktische werking van het netwerk te vergemakkelijken, met name de communicatie met de andere contactpunten.
6. Elke lidstaat zorgt ervoor dat zijn contactpunt over voldoende kennis beschikt van ten minste een andere officiële taal van de Europese Unie, teneinde de praktische werking van het netwerk te vergemakkelijken, met name de communicatie met de contactpunten van de andere lidstaten en de kandidaat-lidstaten van de Europese Unie.

<Amend>Amendement <NumAm>47</NumAm>
<TitreAm>Artikel 7, lid 2</TitreAm>
2. Het netwerk komt ten minste een keer per zes maanden bijeen op convocatie van de lidstaat die op dat ogenblik het voorzitterschap van de Raad waarneemt.  Een vertegenwoordiger van die lidstaat zit de vergadering van de nationale vertegenwoordigers bij het netwerk voor.
2. Het Europees netwerk voor bemiddeling en herstelrecht komt ten minste een keer per zes maanden bijeen op convocatie van de lidstaat die op dat ogenblik het voorzitterschap van de Raad waarneemt.  Een vertegenwoordiger van de nationale autoriteit van die lidstaat die bevoegd is voor bemiddeling en herstelrecht zit de vergadering voor.

<Amend>Amendement <NumAm>48</NumAm>
<TitreAm>Artikel 7, lid 2 bis (nieuw)</TitreAm>

2 bis. De vergaderingen vinden plaats in Brussel op de zetel van de Raad en in overeenstemming met het huishoudelijk reglement van de Raad.


Bij wijze van uitzondering en om naar behoren gestaafde redenen kunnen er ook vergaderingen gehouden worden in elk van de lidstaten die contactpunten aangewezen hebben.

<Amend>Amendement <NumAm>49</NumAm>
<TitreAm>Artikel 7, lid 3</TitreAm>
3. Het netwerk kan beslissen zijn secretariaat toe te vertrouwen aan een nationaal contactpunt.
3. De Commissie belast zich met het secretariaat van het Europees netwerk voor bemiddeling en herstelrecht, dat als een afzonderlijke eenheid gevestigd is in het secretariaat van het Europees netwerk voor de preventie van de criminaliteit, dat door de Raad opgericht is bij Besluit 2001/427/JBZ.

<Amend>Amendement 50<NumAm></NumAm>
<TitreAm>Artikel 7, lid 4, inleidende formule</TitreAm>
4. De nationale vertegenwoordigers bij het netwerk stellen het jaarprogramma van het netwerk vast met inbegrip van een financieel plan. Zij bepalen met name het volgende:
4. Parallel met de vergaderingen van het Europees netwerk voor bemiddeling en herstelrecht komen de vertegenwoordigers van de nationale autoriteiten van elke lidstaat, die aangewezen zijn volgens art. 6, lid 3, ook bijeen om met algemene stemmen de volgende aangelegenheden te regelen:

<Amend>Amendement 51<NumAm></NumAm>
<TitreAm>Artikel 7, lid 4, streepje 1</TitreAm>
- de prioritaire gebieden van onderzoek met het oog op een actie, rekening houdend met de artikelen 10 en 17 van Kaderbesluit 2002/220/JBZ van de Raad;
a) de prioritaire gebieden van onderzoek met het oog op een actie, rekening houdend met de artikelen 10, 12 en 17 van Kaderbesluit 2002/220/JBZ van de Raad;

<Amend>Amendement 52<NumAm></NumAm>
<TitreAm>Artikel 7, lid 4, streepje 2</TitreAm>
- de belangrijkste uit te voeren specifieke acties (conferenties, studiebijeenkomsten, onder​zoeksprogramma's, opleidingsprogramma's);
b) de belangrijkste uit te voeren specifieke acties (conferenties, studiebijeenkomsten, onder​zoeksprogramma's, opleidingsprogramma's);

<Amend>Amendement 53<NumAm></NumAm>
<TitreAm>Artikel 7, lid 4, streepje 3</TitreAm>
- het opzetten, structureren en ontwikkelen van een elektronisch systeem voor de uitwisseling van informatie en een website.
c) het opzetten, structureren en ontwikkelen van een elektronisch systeem voor de uitwisseling van informatie en een website.

<Amend>Amendement <NumAm>54</NumAm>
<TitreAm>Artikel 7, lid 4, alinea 2</TitreAm>
De nationale vertegenwoordigers stellen tevens het jaarverslag van de activiteiten van het netwerk op. Zij stellen hun reglement van orde op, dat met eenparigheid van stemmen wordt aangenomen.
De nationale vertegenwoordigers stellen het reglement van orde van het Europees netwerk voor bemiddeling en herstelrecht op.

<Amend>Amendement <NumAm>55</NumAm>
<TitreAm>Artikel 7, lid 5</TitreAm>
5. De financiering van het netwerk kan afhankelijk worden gesteld van een besluit van de Raad.
5. Het secretariaat van het Europees netwerk voor bemiddeling en herstelrecht, alsook de werkzaamheden ervan, worden met middelen van de algemene begroting van de Europese Unie gefinancierd.

<Amend>Amendement <NumAm>56</NumAm>
<TitreAm>Artikel 7, lid 5 bis (nieuw)</TitreAm>

5 bis Het secretariaat:


a) is verantwoordelijk voor de opstelling van het jaarlijks werkprogramma en het financieringsplan, die samen door de vertegenwoordigers die bevoegd zijn voor bemiddeling in strafzaken en herstelrecht van elke lidstaat met eenparigheid van stemmen goedgekeurd worden;


b) belast zich met de lopende werkzaamheden van het Europees netwerk voor bemiddeling en herstelrecht die verband houden met de verzameling, analyse en verspreiding van gegevens, in samenwerking met de contactpunten van de lidstaten;


c) staat de leden van het Europees netwerk voor bemiddeling en herstelrecht bij bij het concipiëren, beschrijven en ontwikkelen van projecten;


d) maakt en onderhoudt de internetsite van het Europees netwerk voor bemiddeling en herstelrecht.

<Amend>Amendement <NumAm>57</NumAm>
<TitreAm>Artikel 8</TitreAm>
De Raad evalueert binnen drie jaar na de aanneming van dit besluit de activiteiten en werkzaamheden van het netwerk.
De Raad evalueert de werking van het Europees netwerk voor bemiddeling en herstelrecht een eerste keer een jaar na het van kracht worden van dit besluit, en vervolgens om de drie jaar.

<Amend>Amendement <NumAm>58</NumAm>
<TitreAm>Artikel 9</TitreAm>
Dit besluit treedt in werking op de dag van de aanneming ervan.
Dit besluit treedt in werking een maand na zijn publicatie in het Publicatieblad van de Europese Unie.

� PB C 242 van 8.10.2002, blz. 20


� PB L 82 van 22.3.2001, blz. 1.
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